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TRITURADORA DE PIEDRA Y FRESADORA DE SUELOS, CAMINOS, PISTAS FORESTALES Y 
RECICLADORA DE PIEDRA. CONVIRTIENDO EN ARENA PARA LA PREPARACIÓN DEL TE-
RRENO.
Diseñada con una construcción muy robusta para poder soportar los esfuerzos más intensos con 
chapa de alto límite elástico. Con un revestimiento en todo el bastidor y puerta trasera de chapa 
antidesgaste desmontable de fácil cambio. Tritura piedra de 1 a 20 cm y  13 cm de profundidad 
de fresado. Los martillos que lleva de serie son de widia de tungsteno con tratamiento especial. 
Equipada con protecciones suficientes con doble cadena para salvaguardar la seguridad del ope-
rador. Es de fácil mantenimiento. Como equipamiento de serie dispone de correas de transmi-
sión SPBX dentadas, motor hidráulico de pistones y dos tipos de patines; uno para el trabajo de 
profundidad y otro juego de patines de acero anti-desgaste con una regulación de profundidad. 
Como opcional se puede diseñar con puerta trasera hidráulica, bajo pedido. El bastidor de la má-
quina es de chapa de alto límite elástico HARDOX.

STONE CRUSHER & SOIL STABILIZER, SUITABLE FOR CRUSHING STONES, SOIL MILLING, 
ROAD MAINTENANCE AND STONE RECYCLING. IT CONVERTS THE STONES INTO DUST IN 
ORDER TO FULFIL SITE PREPARATION PURPOSES.
Designed with a very robust construction to withstand the most intense efforts with high elastic 
limit sheet metal. With a coating on the entire frame and removable anti-wear plate rear door 
that is easy to change. Crushes stone from 1 to 20 cm and 13 cm milling depth. The 
standard hammers are made of tungsten widia with special treatment. Equipped with 
sufficient protections with double chain to safeguard the safety of the operator. It is 
easy to maintain. As standard equipment it has SPBX toothed transmission belts, a 
hydraulic piston motor and two types of skids; one for depth work and another set of 
anti-wear steel skids with depth regulation. As an option, it can be designed with a hy-
draulic rear door, upon request. The machine frame is made of HARDOX high strength 
sheet metal.

BROYEUR DE PIERRES & STABILISATEUR DE SOL, CETTE MÒDELE EST CONÇUE 
POUR LE CONCASSAGE DES PIERRES, LE FRAISAGE DU SOL, L’ENTRETIEN DES 
ROUTES ET LE RECYCLAGE DES PIERRES. LA MACHINE SERT À DÉTRUIRE LA PIE-
RRE I LA TRANSFORMER EN PETITES PARTICULES.
Conçu avec une construction très robuste pour résister aux efforts les plus intenses 
avec des tôles à haute limite élastique. Avec un revêtement sur tout le cadre et une pla-
que anti-usure amovible pour porte arrière facile à changer. Broie la pierre de 1 à 20 cm 
et profondeur de fraisage de 13 cm. Les marteaux standards sont en tungstène widia 
avec un traitement spécial. Equipé de protections suffisantes avec double chaîne pour 
garantir la sécurité de l’opérateur. Il est facile à entretenir. En équipement standard, il 
dispose de courroies de transmission dentées SPBX, d’un moteur à piston hydraulique 
et de deux types de patins ; un pour les travaux en profondeur et un autre jeu de patins 
en acier anti-usure avec réglage de la profondeur. En option, il peut être conçu avec 
une porte arrière hydraulique, sur demande. Le châssis de la machine est fabriqué en 
tôle HARDOX à haute résistance.
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  |  
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle

TPVH 200 TPVH 225 TPVH 250

Ancho trabajo | Working Width
Largeur travail cm / inch 200 / 79 225 / 89 250 / 98

Medidas exteriores                    
Outer dimensions                      
Mesures extérieures                

A cm / inch
B cm / inch
C cm / inch

110 / 43
236 / 93
126 / 50

110 / 43
256 / 101
126 / 50

110 / 43
276 / 109
126 / 50

Profundidad | Depth | Profondeur cm / inch 13 / 5 13 / 5 14 / 5,5

ø máx. piedra | ø máx. stone
ø max. pierre cm / inch 20 / 8 20 / 8 20 / 8

Martillos fijos vidia | Fixed Widia 
Hammers Marteaux fixes Widia

Nº (Rotor A) 32 + 2 34 + 2 38 + 2
Nº (Rotor B) 64 + 2 68 + 2 76 + 2

Peso | Weight | Poids kg / lb 2.520 / 5.556 2.634 / 5.807 2.750 / 6.063
Peso mod. B | Weight B | Poids B kg / lb 2.750 / 6.063 2.877/ 6.343 3.022 / 6.662
Correas | Belts | Courroies Nº 6 6 6
Caudal recomendado
Recomended working pressure
Débit d’huile recommandée

l / gpm 165 / 44 175 / 46 205 / 54

ø Rotor con martillos
ø Rotor with hammers
ø Rotor avec marteaux

585 585 585

Presión máxima de trabajo
Maximum working pressure
Pression máx. de travail

BAR / PSI 200 - 260 / 
2.901 - 3.771

200 - 260 / 
2.901 - 3.771

200 - 260 / 
2.901 - 3.771

Protección delantera | Ront guard
Protection frontal Cadena doble | Double chain | Chaîne double

Patín protecc. chasis | Skids chasis 
protec. Patins protec chasis De serie | Standard | De serié

Opciones | Options | Options
Puerta hidráulica | Hydraulic door
Capot à ouverture hydraulique                                                                                                                                       580,00 €
Rodillo compactador de movimiento hidráulico
Hydraulic movement compactor roller
Rouleau compacteur à mouvement hydraulique                                                                                                                  7.220,00 €
Motor de pistones cilindrado variable automatico | Automatic variable displacement piston engine |      
Moteur à pistons à cylindrée variable autom.   (75-108cc)                                                                                        4.400,00 €
Barra de tumbado | Pushing bar | Barre pour tomber les arbres                                                                              1.120,00 €

Barra de tumbado hidráulica | Hydraulic pushing bar
Barre pour tomber les arbres hydraulique                                                                                                                                  3.480,00 €

Electro válvula doble bobina accionamiento puerta hidráulica
Electro valve double coil hydraulic door drive
Entraînement de porte hydraulique à double bobine d’électrovanne                                                                    650,00 €

PRECIO | PRICE | PRIX

Ref. 010700050   Ref. 010700200

TPV H 200
Rotor standard Mod. A 49.265,00 € 51.645,00 €
Rotor standard Mod. B 56.595,00 € 61.215,00 €

TPV H 225
Rotor standard Mod. A 51.135,00 € 53.655,00 €
Rotor standard Mod. B 58.920,00 € 63.820,00 €

TPV H 250
Rotor standard Mod. A 52.985,00 € 55.785,00 €
Rotor standard Mod. B 61.690,00 € 67.150,00 €


